局さ 


幅と奥行き 



(オフシヨン） 



I スタンドレッグ L □スタンドステー 



□バスケツ トアーム A 、 



□アームストッパ （ x 2) 
□アームホルダ （ x 2) 




クイックスタートガイ 



Microsoft® 、 Windows®、Windows NT® は、米国マイクロソフト社の登録商標です。 
Apple 、 AppleTalk 、 EtherTalk 、 Macintosh は、米国 Apple Computer, Inc ■ の商標です。 


へッドを取り付ける 





ラックインクの種類を選択する 


フオトブラックインク (Bk) マツトブラックインク (MBk) 




どちらかのブラックインクを選択 
(一 P .4) 






インクタンクを取り付ける 




_ ル紙をセツトする 




印刷状態を調整する 


プリントへッドと用紙送 
り量の自動調整を実行し 
てください。 



f システムセッティ | 

( イン'：/チョウセィ 1| 







USB 接続， IEEE 1394 接続， TCP / IP 接続、 Macintosh 接続の場合 

■ 

その他のネッ 

トワ 

^ ソフトウェアのインス1ル 


n 




■ 

1 



0) 



— ユーザーズ ガイド第5章 
「ネットワーク環境で使用するには」 
/をご覧〈ださい。 


r Windows 

■ 


0 USB や IEEE1394 接続の場合は、 


重要プリンタドライバのインスト 



_ル前にケーブルを接続しな 

【わ 

いでください。 

] 



設置スぺ_ス 

本プリンタを設置するときは、次の寸法より広いスペースを確保してくださし、。 


エラー メ ッ セージが表示されたり、 ト ラブルが起きたりしたときには、 
P .6 の「メッセージが表示された時には」を参照してください。 


セツトアツフの流れ 


この頁では、プリンタ設置の大まかな手順を説明しています。 

次頁以降の説明に従って設置作業とコンピュータへのソフトウェアインストール作業を行ってください。 




同栖品を確認する 







スタンドを使用する場合 





プリンタの設置 









スタンドを使用する場合 


バスケットの取り付け 




9 議 


USB 接続 






拡張ボード(オプション)の取り付け 






電源に接続する 


鲁 







同梱品を確認する 


本体セツ 





□電源コード 
□アースコード 


インクタンク 

□ Bk DMBknC DPC DM DPM DY 




□ 口ールホルダー□クリーナブラシ □プリントヘッド 


' 


r - 



与雲 T 


— 

ハ 〆 .. 


□ M 4 六角レンチ □クイックスタート□リファレンス 

ガイド（本書） ガイド 


□ User Software CD-ROM 

□ User Manuals CD-ROM 

□ PosterArtist CD-ROM 
□Digital Photo Print Pro CD-ROM 

□ PosterArtist クイツクガイド 
□消耗品ガイド 

□用紙ガイド 

□ Digital Photo Print Pro はじめにお読みください 
□プリンタドライバの便利な機能 
□保証書 

□サービス&サボートのご案内 


スタンドセツト 



□ スタンドフット L E 
□ スタンドフツト R C 


%% 

□六角ビス x 8 個 
□ M 4 六角ビス x 4 個 
□六角レンチ 

II 

□転倒ストッパ （ x 2) 
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1. スタンドレッグ L ( a ) を図の向きに置き、内側の溝に 
合わせてスタンドフット L ( b ) の突起を差し込んで、4 
つの六角ビスで固定します。 



2. スタンドレッグ R ( G ) を図の向きに置き、内側の溝に 
合わせてスタンドフット R ( d ) の突起を差し込んで、4 
つの六角ビスで固定します。 



3 . スタンドステー （ e ) の六角ネジを付属の六角レンチで 
緩めてから、左右のテープを外して図の向きにしてス 
タンドレッグ L ( a ) とスタンドレッグ R ( G ) の溝へ差し 
込みます。 



4 . 左右の六角ネジを付属の六角レンチで締め付けてスタ 
ンドステーを固定します。 



A 

注意 


• W 6400は本体のみで 40 Kg あります。持ち運ぶと 
きは、必ず2人以上で左右から持ち、腰などを 
痛めないように注意してください。 



• プリンタを持ち運ぶときは、左右底面の取っ手 
部 （ a ) をしっかりと持ってください。他の場 
所を持つと不安定なため、落としてけがの原因 
になることがあります。 



• 梱包箱からプリンタ本体を取り出すときは、緩 
衝材にマークのあるところから手を入れて取つ 
手部をしっかりと持ってください。 


テーブルに 設置する場合 


1. プリンタ本体底面の取っ手を両側から持ち、設置場所の 
端とプリンタの前端を合わせて置きます。 



スタンドを使用する場合 

1 . スタンドを設置場所に置いて、前側キヤスタ _ をロック 
します。 



2. プリンタ本体底面の取っ手を両側から持ち、本体側面の 
円弧部分 （ b ) をスタンドの円弧部分 （ G ) に揃えて載せ 
ます。 



3 . 


スタンド受け板の下側から、プリンタ本体を左右各2つ 
の六角ビスで固定します。 





1 . バスケット布の表面（布の折り返しが無い面）を上向き 
において、バスケット布両端の穴バスケットアーム A(a 
に）とバスケットアーム B ( b ) を取り付けます。 



2 . スタンドステー背面の上側ナツト軸 （ G ) にアームホルダ 
( d ) を図の向きで後ろ側から引っ掛けて、スタンドステ 
_の下側のナツト軸 （ e ) にアームホルダの下側をはめ込 



3 . アームホルダの取り付け穴 （ f ) に後ろ側のバスケット 
アーム B ( b ) の左右を内側から差し込み，アームを溝にし 



4 . バスケットアーム A ( a ) の左右を、スタンドフット真中 
の穴 ( g ) に差し込みます。 



5 . バスケットアーム A をアームストッパ （ h ) で固定し、バス 
ケットアーム A に後ろ側から転倒ストッパ （ i ) をはめ込ん 
で、アームストッパ （ h ) の穴へ差し込みます。 
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❷ 







































































































2. 上カバーを開きます。 


5. 上カバーストッパ ( a ) を持ち上げてロックを解除しながら、 
上カバーを閉じます。 



¢3參上カバーには、上カバーストッパ ( a ) が付いています。上 
カバーストッパは、不意に上カバーが落下してけがをする 
ことを防止するための重要な部品です。上カバーを閉じる 
ときは、片手で上カバーストッパを持ち上げながら、上力 
バーを閉じてください。 


¢3*上カバーを閉じるときは、必ず両手を使い、片手で上カバ 
H —ストッパ ( a ) を持ち上げながら、上カバーを閉じてくだ 

さし、 0 


3. リリースレバーを後ろ側へ押して開き、プラテン上の保護 
シート （ b ) を取り除いてから、リリースレバーを前側に引 
いて閉じます。 








拡張ボード(オプション)の取り付け 


スロットカバーの ビスを取り外し、 スロットカバー を取 
り除きます。 



2. 拡張ボードの金属部分を持って、スロットの溝に沿って 
差し込みます。 



3. 拡張ボードを2本のビスで固定します。 



A 鲁拡張ボードは、必ずビスで固定してくださ 
しヽ。ビスで固定しないと、動作不良の原因 
注意 になります。 





電源に接続する 


1. 本プリンタ左側面の電源コネクタに電源コードを、アー 
ス端子にア _ スコ _ ドを接続します。 




































































[電源]キーを押して、プリンタの電源をオンにします。 



2. 上カバーを開きます。 



キャリッジカバーを上側に開きます。 



4. プリントヘッド固定レバーを前側に引いて、いっぱいに開 
きます。 



5. プリントヘッド固定カバーを引き上げて、いっぱいに開き 
ます。 



D . プリントヘッドのつまみ部 （ a ) を持ってケースから取り 
出し、オレンジ色の保護キャップ 1 ( b ) を取り外します。 


ノズル部を下側、電極部を奥側にして、プリントヘッド 
をキヤリッジへ差し込みます。 



9. 


プリントへッド固定カバーを前側へ倒して、プリント 
へッドをロックします。 



10 . 


プリントへッド固定レバーを奥側へカチッと音がするま 
で倒します。 



11 . 


キャリッジカバーを手前側へカチッと音がするまで倒し 
ます。 



12 . 


上カバーストッパを持ち上げてロックを解除しながら、 
上カバーを閉じます。^ 

尸 



ディスプレイに「ミギカバーアケテクダサイ」が表示さ 
れます。ブラックインクの種類を選択してから、弓I 
インクタンクを取り付けてください。 




プリントヘッドの保護キャップ2 (G) 両側のつまみ （d) 
を図のように押しながら下に引いて取り外します。 



(3 

重要 


プリントヘッドには、ノズル保護のインクが入っています。こ 
ぼれるとプリンタや周辺を汚す可能性があります。保護キャッ 
プ 2(G) は、プリントへッドが入っていた箱の上などでを外すこ 
とをお勧めします。万が一こぼれた場合は、乾いた布等でイン 
クを拭き取ってください。このインクは人体へは無害です。 
プリントへッドは必ず左右のつ 
まみ部 ( a ) を持って取り扱ってく 
ださい。 

ノズル部 ( e ) や電極部(わには、 

絶対に触れないでください。プ 
リントへッドの破損や印刷不良 
の原因となります。 

取り外した保護キャップや保護 
材は、再装着しないでください。 

これらのものは、地域の条例に 
従って処理してください。 



き続き^ 



ラックインクの種類を選択する 


インクタンクを取り付ける前に、ブラックインクタンクの 
種類を選択します。ブラックインクには、フォトブラックと 
マットブラックの 2 種類があり、以下の表を参考にして、ど 
ちらのブラックインクを取り付けるかを選択してくださし、。 


特長 

光沢系用紙やプルーフ用紙 
での黒濃度と光沢感に優れ 
たインクです。光沢系用紙 
をはじめ、ほとんどの用紙 
種類に印刷可能です。 

マツト系用紙やファイン 
ア_卜系用紙、普通紙で 
の黒濃度に優れたインク 
です。 

光沢系用紙では使用でき 
ません。 

適している 
印刷用途 

フォト、プルーフ 

アート、サイン、 CAD 、 汎用 

適している 
用紙種類 

フォト光沢紙、フォト半光 
沢紙、フォト光沢紙(厚口）、 
フォト半光沢紙(厚口）、プ 
ルーフ用紙2 

新聞プルーフ用紙1〜3 

どちらのブ 
ラックイン 
クでも印刷 
可能な用紙 
種類 

普通紙、普通紙 ( CAD )、 普通紙(上質）、再生コート紙、コ 
—卜紙、厚ロコート紙、プレミアムマット紙、特厚コー 
卜紙、合成紙(糊無し）、合成紙(糊付き）、バックライト 
フイルム、防炎クロス、ファインアート（フォト）、ファ 
インアート（フォト厚口）、ファインアート（画材）、キヤ 
ンバス（半光沢）、和紙、色付きコート紙、トレーシング 
ペーパー ( GAD ) 、半透明フィルム ( GAD ) 


A 

注意 


ブラックインクの種類は、使用する用紙や希 
望する印刷品質に応じて慎重に決定してく 
ださしヽ。用途に合わないブラックインクを装 
着すると、思ったような印刷結果が得られな 
かったり、用紙やプリンタ汚損の原因になる 
ことがあります。 


選択したブラックインクと、フォトシアン （ PC )/ シアン 
(0/ フォトマゼンタ （ PM )/ マゼンタ （ M )/ イエロー （ Y ) の 
合計 6 個のインクタンクを取り付けます。 



2. セツトする色のインクタンクレバーを押して、インク 
タンクカバーを開きます。 




3. インクタンクを袋のまま7〜8回振ってから、インクタン 
クを袋から取り出し、インク供給部を下側、ラベルを図 
の向きにしてインクタンクをホルダへ差し込みます。 


• インクタンクは必ず左右のつ 



重要 まみ部 （ a ) を持って取り扱って 

f b 、 


ください。 

◎ 1 



• インク供給部 （ b ) や端子部 ( c ) 




には、絶対に触れないでくださ 


I 


しヽ。印刷不良や周辺汚損の原因 



となります。 





4. インクタンクカバーをカチッと音がするまで閉じます。 



5. 手順 1〜手順4を繰り返して、他の色のインクタンクも 
取り付けます。 


6. すべての色のインクタンクを取り付けたら、右カバ _ 
を閉じます。 



7. ディスプレイに表示されたブラックインクの種類を確認し、 
[0 K ] キーを 押します。 

參フオトブラックインクの場合 參マツトブラックインクの場合 


プリントへッドとインクタンクをすべて取り付けると、 
ディスプレイに「インクジュウテンチュウ」が表示 
され、自動的にインクの初期充填が始まります。イン 
クの初期充填には、 約 10分かかります。 

インク充填が終わると、ディスプレイに「ロールシヲ 
セットシテクダサイ」が表示されます。引き続き口 
ール紙のセツトを行ってください。 

• プリンタ設置時のインク初期充填では、インクタンクとプ 
リントへッド間にインクを充填するために、インクを消費 
します。インク残量表示がすぐに80%と表示されることが 
. ありますが、異常ではありません。 i 





O 


















































































■ 


_ ル紙をセツトする 


〇 • 口ール紙を扱うときは、印刷面保護のため、清潔な布手袋 
重要 の着用をおすすめします。 


6. ロール 紙の先端を左右均等に引き出してから給紙 口 （ d ) に差 
し込み、吸引音がするまで用紙を送り込みます。 


1 . ホルダ _ ストッパのレバ _ ( a ) を外側に倒してロックを解除 
し、ホルダ _ ストッパを口_ルホルダ _ から取り外します。 



2. 口ール 紙の先端を 上 奥向きに置いて、 口ールホルダー を 口 
—ル紙の左側から紙管に突き当たるまでしっかりと押し込 
みます。 



¢3 • 口ールホルダーを口ール紙の右側から紙管に突き当たるま 
重要 でしっかりと押し込んでください。斜行やセツト位置不正 
などのエラーが発生することがあります。 

エラーが発生した場合はマニュアル CD - ROM 内の「ユーザー 
ズガイド第2章」をご参照ください。 


3. ホルダーストッパを口ールホルダ _ の右側から口 _ ル紙の 
紙管に突き当たるまでしっかりと押し込み、ホルダースト 
ッパのレバー （ a ) を軸側に起こしてロックします。 



用紙をプラテン上まで送ると、自動的に用紙吸引が始まり、 
吸引音がします。 


0 • 用紙が給紙口 （ d ) に入れにくいときは、用紙先端の左角ま 
mk たは右角から斜めに差し込んだ後、用紙が平行になるよう 

に送り込んでください。 


7. 上カバーを開きます。 



口'ールホルダ'—には、下表の種類の口'ール紙をセットでき 
ます。使用する用紙の種類に合わせて、ロール紙の用紙種 
類を設定してください。 

ディスプレイには、プリンタにセットされているブラック 
インクの種類で使用可能な用紙種類の設定値のみが表示さ 
れます。 


用紙の名称 

用紙種類の設定値 

- 普通紙1 

フツウシ 

■ 普通紙 （ CAD ) ■ 

フツウシ CA D 

- 普通紙（上質） ■ 

フツウシジョウシツ 

■ 再生コート紙 ■ 

サイセイコートシ 

コート紙 ■ 

コートシ 

■ 厚ロコート紙 ■ 

アツクチコートシ 

■ プレミアムマット紙 ■ 

プレミアムマツトシ 

■ 特厚コ 卜紙’ 

トクァツコートシ 

フォト光沢紙 ■ 

フォトコウタクシ 

■ フォト半光沢紙 ■ 

フォトハンコウタクシ 

■ フォト光沢紙（厚口） ■ 

フォトコウタクシアツクチ 

■フォト半光沢紙（厚口） ■ 

フォトハンコウタクシアツクチ 

• 合成紙（糊無し） • 

ゴウセイシ 

- 合成紙（糊付き） • 

ゴウセイシ ノリツキ 

■ バックライトフィルム- 

パ'ツクライトフイルム 

■ 防炎クロス ■ 

ボウエンクロス 

■ プルーフ用紙2 ■ 

プルーフヨウシ2 

■ 新聞プルーフ用紙1〜3 ■ 

シンブンプルーフ1〜3 

■フアインアート（フオト）- 

ファインアートフオト 

フアインアート（フオト厚口） ■ 

ファインアートフォトアツクチ 

■ ファインアート（画材） ■ 

ファインアートガザイ ■ 

■ キャンバス（半光沢） ■ 

キャンバスハンコウタク 

■ 和紙. 

ヮシ 

■ 色付きコート紙- 

イロツキコートシ 

トレーシングべーパー （ CAD ) ■ 

トレペ CAD 

■半透明マットフィルム （ CAD ) 

ハントウメイマツトフイルム 

■ スペシャル1〜 5- 

スペシャル1〜5 





• 操作パネルに表示される[ヨウシシュルイ]は、装着され 
ているブラックインクの種類に対応した用紙種類を自動 
的に選択して表示します。 



_ホルダーストツパを口ールホルダ_の左側から、口_ル紙 
重要 の紙管に突き当たるまでしっかりと押し込んでください。 

斜行やセツト位置不正などのエラーが発生することがあり 
ます。 

エラーが発生した場合はマニュアル CD - ROM 内の「ユーザー 
ズガイド第2章」をご参照ください。 


4. 口ール紙の先端が図のようにプリンタ側になる向きで、口 

—ルホルダ_の軸 （ b ) を口_ルホルダースロットの左右のガ 
イド溝 （ c ) に合わせてセツトします。 



5. リリースレバーを後ろ側に押して開きます。 



8. 口ール紙の先端中央を持ってカッタ _ 溝 （ e ) の位置まで軽 
く引きながら、口ール紙の右端を紙合わせライン （ f ) と平 
行になるようにセツトし、リリースレバーを前側に引いて 
閉じます。 



¢3 • 口ール紙を無理に引っ張って紙合わせラインに合わせない 
重要 でください。口ール紙がまつすぐ搬送されないことがあり 
ます。 


9. 上カバーストッパを持ち上げてロックを解除しながら、 
上カバーを閉じます。 



ディスプレイに「ヨウシシュルイ」 が表示されます。 



10. [◄] 、 [►] キーでセツトした口ール紙の種類を選択 

し、 [0 K ] キーを押します。 


設定値の左に「=」が表示されて用紙種類が設定され、口 
ール紙の給紙準備が始まります。 


¢3參「ヨウシシュルイ」は必ずセツトした口ール紙の種類を 
重要 設定してください。セツトした口ール紙と用紙種類の設定 

値が合っていないと、印刷品質低下の原因となります。 


11.[4] 、 [►] キーでセツトした口ール紙の長さを選択 

し、 [0 K ] キーを押します。 



ロール紙の給紙準僮が終わると、ディスプレイに「オンラ 
イン」が表示され、印刷できる状態になります。 


12. アシストガイドを引き出します。 



¢3參必ず排紙アシストガイドを引き出して印刷してください。 
mk 引き出さないと印刷品質低下の原因になることがあります。 
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印刷状態を調整する 


プリントヘッド、インクタンク、ロール紙のセットが終わった 
ら、「プリントヘッドの位置」と「用紙送り量」をプリンタが 
自動的に調整します。調整パターンを印刷しながら印刷結果を 
読み取り、自動的に調整値が設定されます。 

手動で調整する場合は、次の手順で行います。 

プリントへッド位置の調整 

「ヘッド チョウセイ」の「ショウサイチョウセイ」を 
実行して、プリントヘッドの調整値を自動設定します。 

• プリントヘッドの調整は最も多く使う用紙種類で行うこ> 
とをお勧めします。 

* カット紙を使用する場合は、 A 3 サイズ以上で未使用の用 
紙（裏面も不可）を横向きにセットしてください。 


1 . [オンライン]キーを押して、「メインメニュー」を 



2. [◄]、 [►] キーで「インジチョウセイ」を選択し、 



3. 「ヘッドチョウセイ」を選択した状態で、 [▼] キー 



4. 「ショウサイチョウセイ」を選択した状態で、 [▼] 



5. [◄]、[►] キーで「スル」 を選択し、 [0 K ] キー 



プリントへッド調整用パターンが印刷されます。 



印刷しながら印刷結果を読み取り、プリントヘッドの 
調整値が自動的に設定されます。 

設定が終わると、オンライン状態に戻ります。 

用紙送り量の調整 

「バンドチョウセイ」の「ヒョウジュンチョウセイ」 
を実行して、用紙送り量の調整値を自動設定します。 

參用紙送り量の調整を行う前に、本体にセットした用紙の用紙 
si 種類を操作パネルで必ず設定してください。セットされてい 
る用紙の種類と用紙種類の設定値が合つていないと、正しい 
印刷結果が得られず、印刷品質低下の原因になります。 

1 . [オンライン]キーを押して、「メインメニュー」を 



2. [◄]、 [►] キーで「インジチョウセイ」を選択し、 

[▼] キーを押します。 




< メ ッ セージが表示された時には 





印刷しながら印刷結果を読み取り、現在プリンタに設定 
されている用紙種類の用紙送り量調整値が自動的に設定 
されます。 

用紙送り量は、用紙種類毎に設定されます。 

設定が終わると、オンラインランプが点灯し、印刷できる 
状態になります。 



( プリンタの設置作業を行っているときに、操作パネルのディスプレイにエラーメッセージが表示される場合があります。必ずしも故障や不具合ではなく、簡単な操作で処置できる場合があります。、 
比較的よく出現するメッセージとその原因、及び対処方法は以下の通りです。これら以外のメッセージについての説明は、マニュアル CD - ROM 内の「ユーザーズガイド ( PDF ) 第6章困ったとき 
は」をご参照ください。また、プリンタ各部の名称がわからない場合は、ユーザーズガイドの第1章、または「リファレンスガイド（冊子）」の P .6、 P .7 をご参照ください。_ 


メッセージ ■ 

原因- 

処置| 

参照 

口ールシヲセットシテクダサイ 

口ール紙がセツトされるのを待っている 

指定したサイズおよび種類の口ール紙をセットしてから用紙の種類を選択し[〇 K ] キーを 
押してください。 

ユーザーズ ガイド第2章 

それでも、表示が消えないときは、[ストップ/排紙]キーを 1 秒以上押して、印刷を中止し 
てください。 

ユーザーズ ガイド第1章 

ヨウシセットイチフセイ 

用紙のセツト位置が間違っている 

口 ール紙を口 ールホルダーに正しくセットし直してください。 

ユーザーズ ガイド第2章 

ヨウシガシャコウシテイマス 

セツトした用紙が斜めになっている 

用紙を正しい位置にセットし直してください。 

サイズヲケンチデキマセン 

用紙のセツト位置がずれている 

用紙を正しい位置にセットし直してください。 

Bk / PC / C / PM / M / Y インクタンクアリマセン 

表示されたインクタンクが装着されていない 

表示されたインクタンクを正しく取り付けてください。 

ユーザーズ ガイド第4章 

メンテナンス C アリマセン 

メンテナンスカートリツジが装着されていない 

メンテナンスカートリッジを正しく取り付けてください。 

レバーヲモドシテクダサイ 

リリースレバーが上がっている 

リリースレバーを下げてください。 

ユーザーズ ガイド第2章 

デンゲンヲキッテクダサイ 

上カバー内のテープやベルトストツ/《が取り外さ 
れていない 

電源をオフにして上カバーを開き、テープやべルトストッパを取り外した後、電源をオン 
にします。 

クイック スタート ガイド 

紙づまりが発生した 

電源をオフにし、つまった用紙を取り除いてください。用紙をセットし直し、電源をオン 
にしてください。 

ユーザーズ ガイド第4章 

プリンタにトラブルが発生した 

電源をオフにして、 3 秒以上待ってから電源をオンにしてください。 

電源をオフにできないときは、プラグをコンセントから抜いてください。再度プラグをコ 
ンセントに繫いでください。 

上記の操作を行っても、再び表示される場合は、ディスプレイ上段のメッセージをメモに 
書き留めてから電源をオフにし、キヤノンお客さま相談センターにご相談ください。 

プリントヘッドアリマセン 

プリントへツドが装着されていない 

プリントへッドを正しく取り付けてください。 

エラー！ nnnnnn ( n は英数字） 

その他エラーが発生した 

正しく印刷されなかった場合は、設定を確認して印刷し直してください。 


電源をオフにして、 3 秒以上待ってから電源をオンにしてください。 

上記の操作を行っても、再び表示される場合は、ディスプレイ上段の エラー 番号をメモ 
に書き留めてから電源をオフにし、キヤノンお客さま相談センターにご相談ください。 
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Windows のインストール 


ソフトウェアのインス|ル 


USB / IEEE 1394 接続の場合 


TCP/IP ネットワーク接続の場合 


USB 接続の場合は、 Windows Server 2003/Windows XP/Windows 2000/ 
Windows Me/Windows 98 に対応しています。 

IEEE1394 接続の場合は、 Windows Server 2003/Windows XP/Windows 
2000/Windows Me に対応しています。 

¢3春ケーブルはまだ接続しないでく 
重要 ださし、。接続すると、プリンタド 
ライバを正しくインストールで 
きないことがあります。 

參プリンタの電源がオンになって 
いることを確認してください。 

• Windows Server 2003 /Windows XP/Windows 2000をお使いの 
場合、起動した際に、必ず Administrator のメンバーとして口 
グオンしてください。 

參 USB ケーブルは、 USB 2. 0準拠のものを使用してください。 

* 丨 EEE 1 394ケーブルは、丨 EEE 1 394に準拠した6ピンコネクタの 
ものを使用してください。 

付属の User Software CD-ROM をコンピュータの CD-ROM ド 
ライブにセツトします。 




2. 「Setup Menu 」 画面で[プリンタドライバのインストー 
ル]を押し、画面に従って操作します。 


imagePROGRAF Print Plug - 
In for Photoshop は、高度 
な印刷プレビュー機能を持 
っ Adobe RGB 16 bit 画像対応 
の印刷プラグインソフトで 
す。プリンタドライバをイ 
ンストー ノレした 後に、 この 
画面からインストールを行 
うことができます。 



imagePROGRAF 

S^tun Mpnu _ \/«r ゥ 。 8 


，パのィンスト-ル 6 1 


めの设定を行います。_ 


imagePROGRAF Print Plug-In for Photoshop I 

いのコンピュータ l=Adobo Photoshop の•用プラグインをインストールしま 
•rint PlugHn をご使用になる翁に.ブリンタト•ライパのインス h- ル*行って 


ソフトウェア«別インストール」 

i イパおよび各種ソフトウ：アから必#なものを選択して■用にイン 


ネットワーク«由でお使いのプリンタ用©インストゝ5ファイルを作成します。 
作成したインストーラファイルを実行すると，このコンピュータと网じ設定のプ U 
ンタドライパが使用できます， 


3. 


「インストール _ 覧」画面でインスト _ ル内容を確認し 
て[次へ]ボタンを押し、画面のメッセージに従って操 
作します。 

PosterArtist は、ポスター 
印刷が簡単にできる本プリ 
ンタ付属のソフトです。チ 
ェックマーク を付けると、 
プリンタドライバおよび 
GARO Status Monitor インス 
トールが終わってコンピュ 
ータ 再起動後、引き続き 
PosterArtist のインストー 
ルを行うことができます。 


4. 「接続環境の選択」画面で[プリンタを直接コンピュー 
夕に接続して使う]の[次へ]ボタンを押し、画面のメ 
ツセ— ジに 従って 操作します。 




5. 「接続方法の選択」画面でプリンタを接続したポート 

([ USB 接続]または [ IEEE 1 394接続])を選択して[次 
へ]ボタンを押し、画面のメッセージに従って操作します。 


招続方法の逞択 

_ 

ブリンタ娜晓方法を顧し1 

1 p 帽筏: (u> | 

1 r IEEE1394 格筏 <P 1 

r 柳他の格続方法 ( q > 

[[次へ]砂 J ッ九てください。 

1 

く戻が! ■[ ;欠へ| f ヤンセル| 


6. ポート接続画面が表示されたら 、 USB (または IEEE 1394) 
ケーブルでプリンタとコンピュータを接続します。 



プリドライハ"《プデ77'ノドゴ L 

謹戀戀 

親ご礎"-總應 

イでインストルしています。 

ュータに接続じ？: くだ执、。 

IV。'■ル織紡れます。 

mm ! mm 


■ 

■. 1 


USB 接続の場合 


プリンタ背面 

コンピュータ 

画 

m ^ 

个 

〇 

+ USB 

0 

1 


IEEE 1394 接続の場合 



「完了」画面が表示されたら、[ただちにコンピュータ 
を再起動します]を選択して[完了]ボタンを押します。 



コンピュータが再起動したら、プリンタドライパのインストールは完 
了です。手順3で PosterArtist にチェックマークを付けた場合は、 

Poster Artist の CD-ROM を用意して、引き続き画面のメッセージに従って 
PosterArtist のインストールを行ってください。 


TCP/IP ネツトワーク接続の場合は、 Windows Server 2003 /Windows XP/ 
Windows 2000 /Windows Me/Windows 98/Windows NT 4. 0 (Service Pack6 
以降） に対応しています。 


LAN ケーブルの接続 


プリンタ背面の LAN ポートと HUB のポートを LAN ケーブルで接 
続します° ■ ■ ^ 

プリンタ背面 



0 

重要 


本プリンタをネットワーク接続でお使いの場合は、プリン 
夕の電源をオンにした後に、 LINK ランプが点灯しているこ 
とを確認してください。100 Base-TX 接続の場合は緑色、10 
Base-T 接続の場合は黄色が点灯します。 

正常に動作していない場合の処置については、ユーザーズ 
ガイド第5章をご覧ください。 


重要 


プリンタドライバのインスト_ル 

參 Windows Server 2003 /Windows XP/Windows 2000 /Windows 
NT 4.0 をお使いの場合、起動した際に、必ず Administrator 
のメンバーとしてログオンしてください。 

參 Windows NT 4.0 の場合は、[スタート]メニューの[コン 
トロールパネル]で[ネットワーク]を開き、[サービ 
ス]シートでリストに [Microsoft TCP/IP 印刷]がインス 
卜ールされているか確認してください。 

初めてプリンタをネットワーク接続する場合 


2 . 


付属の User Software CD - ROM を 
コンピュータの CD - ROM ドライブ 
にセツトします。 

「Setup Menu 」 画面で[プリンタドライバのインストー 
ル]を押し、画面に従って操作します。 



imagePROGRAF Print Plug - 
In for Photoshop は、高度 
な印刷プレビュー機能を持 
っ Adobe RGB 16 bit 画像対応 
の印刷プラグインソフトで 
す。プリンタドライバをイ 
ンストーノレした後に、この 
画面からインストールを行 
うことができます。 


imagePROGRAF 
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プリンタドライバのインストールむ 


D 


お使い®コンピュータに Adobe Photoshop の•用プラグインをインストールしま 
す， Print Plorln をご使用になる前に、プリ:^卜•ライパのインストールを行って 
くださぃ._ 

ソフトウェア個別インストール」 


5イパおよび备種刀トウIアから必*なものを選択して備則：:ィ: 


’イルの作成 


ネットワーク鼴由でお使いのブリンタ用のインストーラファイルを作成します 〇 
作成したインストーラファイルを実行すると、このコンビュー$と两じ»定のブ U 
ンタドライパが使用で*ます. 


3. 


4. 


「インストール _ 覧」画面でインスト _ ル内容を確認し 
て[次へ]ボタンを押し、画面のメッセージに従って操 
作します。 

PosterArtist は、ポスター 
印刷が簡単にできる本プリ 
ンタ付属のソフトです。チ 
エックマーク を付けると、 
プリンタドライバおよび 
GARO Status Monitor インス 
卜ー ルが終わって コンピュ 

ータ再起動後、引き続き 
PosterArtist のインストー 
ルを行うことができます。 


「接続環境の選択」画面で[プリンタを初めてネットヮ 
—ク上で使う]の[次へ]ボタンを押し、画面のメッセ 
—ジに従って操作します。 




5. 


LAN ケーブルで 本プリンタの LAN ポー トと HUB の ポー トを接 
続し、プリンタの電源が入っていることを確認して[次 
へ]ボタンを押します。 



プリンタの電源が入っていない場合は、電 * を入れてください。 

また《プリンタにネットワークケーブルが*«されていることを確 B して〇 

あらかじめネットワーク管理者に適切な IP アドレスを確 B してください。 







s ( 4 


画面のメッセージに従って操作し、使用するプリンタを 
選択したらコンピュータの [ Enter ] キーを押します。 


ブリン細）裹沄⑼ - 

旧娜 f 細 ilism 

叶 

1 

Enter 

___ J ±J 


崗定術うブリン饨遥折して、 [ Enter ] キ-を押して槪、。 


「 IP アドレス設定方法」画面で[手動設定]を選択して 
[次へ]ボタンを押し、プリンタに割り当てる IP アドレ 
スを入力後[設定]ボタンを押して、画面のメッセージ 
に従って操作します。 



8. 「完了」画面が表示されたら、[ただちにコンピュータ 
を再起動します]を選択して[完了]ボタンを押します。 



コンピュータが再起動したら、プリンタドライバのインストールは完 
了です。手順3で PosterArtist にチェックマークを付けた場合は、 
PosterArtist の CD-ROM を用意して、引き続き画面のメッセージに従って 
PosterArtist のインストールを行ってください。 


すでにネットワークに接続されている,プリンタの場合 

I . 付属の User Software CD - ROM をコンピュータの CD - ROM ド 
ライブにセツトします。 


〇 


W 


2. 「Setup Menu 」 画面で[プリンタドライバのインストー 
ル]を押し、画面に従って操作します。 


imagePROGRAF Print Plug - 
In for Photoshop は、高度 
な印刷プレビュー機能を持 
っ Adobe RGB 16 bit 画像対応 
の印刷プラグインソフトで 
す。プリンタドライバをイ 
ンストールした後に、この 
画面からインスト'ールを行 
うことができます。 
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プリンタドライバのインストール j 
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5イバおよび备種ア7トウIアか 


インストーラファイルの作成^ 

ネットワーク経由でお使いのプリンタ用のインストーラファイルを作成します。 
作成したインストーラファイルを実行すると、この:1ンビュータと间じ»定のプリ 
ンタドライパが使用できます。 


3. 


「インストー ルー覧」 画面でインストー ル 内容を確認し 
て[次へ]ボタンを押し、画面のメッセージに従って操 
作します。 

PosterArtist は、ポスター 
印刷が簡単にできる本プリ 
ンタ付属のソフトです。チ 
エックマーク を付けると、 
プリンタドライバおよび 
GARO Status Monitor インス 
卜 ーノレが終わってコンピュ 

ータ再起動後、引き続き 
PosterArtist のインストー 
ルを行うことができます。 



インス!ルー覧 

'タドライパをインストールします。プリンタト•ライバのインストール後、 
TGARO Status Monitor* インストールします。 


> Status Monitor は.プリンタの状態の碥■や.ジョ: 
Iを行うソフトウェアです • プリン外ライパを使用する 


t \ インス K— ルする供に， fi 動中のすべてのアプリケーシ3ンソフトを終了 
させてください • MrtSpotJob Monitor が起動中の場合は、必ず絡了さ 


キャンセル J 




4. 


「接続環境の選択」画面で[ネットワーク上にあるプリ 
ンタを使う]の[次へ]ボタンを押し、画面のメッセー 
ジに従って操作します。 


クリックしてください • 


rid プリ 


次へ 1 


ネットワーク上にあるプリンタを使う 

ネットワーク上で使用可鮑なプリン^^^ 
プリンタを»択してブリンタト•ラ心 f f ンスト_ 


インストールの完了 


プリンタを直接コンピュータに接縞して使う 
USB 接镐、 IEEE1394 接繽などで、プリンタを直*コンビュー 
夕に接錶して使用できるようにします。 

5 次へ ) 




— 


5. 画面のメッセージに従って操作し、使用するプリンタを 
選択したらコンピュータの [ Enter ] キーを押します。 


货咖、 美沿V、 AWH、 



1 



|設定を行うブリン妓遥折して、 [Enter] キ-を押して傲い。 

1 H 



6 . 


「完了」画面が表示されたら、[ただちにコンピュータ 
を再起動します]を選択して[完了]ボタンを押します。 


♦-ただちにコンピュータを S 起動します 


コンピュータが再起動したら、プリンタドライバのインストールは完 
了です。手順3で PosterArtist にチェックマークを付けた場合は、 
PosterArtist の CD-ROM を用意して、引き続き画面のメッセージに従って 
PosterArtist のインストールを行ってください。 
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1 .Macintosh とプリンタをインタフヱ_スケーブルで接続し 
ます。 

USB 接続の場合 IEEE 1394 接続の場合ネットワーク接続の場合 


操作パネルの[オンライン]キーを押して「メインメニ 
ュ_」を表示し、[►]、 [▼] 、 [0 K ] キーでプリ 

ンタの AppleTalk 設定を「ツカウ」にします 0 

オンライン 




プリンタのインタフェースやお使いの Macintosh に合わせて、ネットワ 
ーク接続、 USB 接続、 IEEE 1 394接続のいずれかで接続してください。 


プリンタを AppleTalk で接続する場合は、操作パネルでプリンタの 
AppleTalk を有効にしてください。 

USB 接続、 FireWire 接続、 IP プリント接続、 Canon IP ( GAR 0) 接続、 
Zeroconf 機能接続で使う場合は、この操作は不要です。 



Macintosh のインス I —ル 


ソフトウェアのインス I ル 


ケーブルの接続 


プリンタの AppleTalk 設定 ( AppleTalk 接続の場合) 


プリンタドライバのインストール 

1 ■ 付属の User Software CD-ROM を 

o 


付属の User Software CD-ROM を 
CD-ROM ドライブにセツトします。 


[ i o 


2. ソフトウェア CD-ROM のアイコンを開き、 [ Drivers ] - 
[ OSX ] フオルダ内の [GARO Instal ler for X ] アイコ 
ンを開きます。 


(Z3 〔 ss = m | | 眘 ▼ 


©OO 


㊃ ネットワーク 
^ Macintosh HD 
…づ CANON.CARO ± 


的！デスクトッブ 
4} xuser 


_° 

•すべての堪所 J 


ダブルクリック 


1/1 選択 、0 KB 空き 


3. 


パスワード入力画面が表示されたら、管理者権限のある 
ユーザ名とパスワードを入力して [0 K ] ボタンを押し、 
画面の指示に従って操作します。 



Macintosh が再起動します。 

これで、プリンタドライバのインストールは完了です。 


ネットワーク機能の設定 （ AppleTalk 接続の場合） 

1. [システム環境設定]の[ネットワーク]を開きます。 

2. [表示]でプリンタを接続したポートを選択し、 
[ AppleTalk ] パネルで [AppleTalk 使用]をチェックし 

て[今すぐ適用]ボタンを押します。 


■セツ丁7 ■トウロク 
トウロク シュウリョウ 


セツテイ FW 
トウロク チュウ 


W i ndows/Mac i ntosh 共通 


W 6400を安全で快適にお使いいただくために、次 
のマニュアルを用意しています。必要に応じてマ 
ニュアルをお読みになり、 W 6400の性能を十分に 
ご活用ください。 


リフアレンス 

ガイド 


次のことを説明しています。 

參基本的な使いかた 
參操作パネルの使いかた 
參メンテナンス 
• 困ったときは 


V 


ユーザーズ ガイド 
( PDF ) 



次のことにっいて説明しています。 

參基本的な使いかた 

• いろいろな用紙を使うには 

• 目的別印刷方法 

春メンテナンスについて 

• ネットワーク環境で使用するには 

♦ 困ったときは 

參機能メニューの操作方法 



ヘルプ • プリンタドライバの機能や操作方法に 
ついて説明します。 


I次|キ今ド|テキスト検索| 

$1グ勿ク u 加:初 y 叻してく肢[キ—ワ'■ド]など別邮ブ奄如妁して 

争カンタド M パ (COOT： 


印刷品質を設定する 
-色調を補正す！） 

擎さまざまな方法で印刷狗 
• いろい6な機能を使う 
• カン⑽メナンス 
' 困ったときは 


プリンタドライバヘルプ 


Canon 
i mag < 

W 7200 /W 7250 /WJ 

はじめに 


以下のトピックよりお選びください。 


ePROGRAF 

^8200/W8400/W 6200 /W6400/W 2200 


プリンタの電源がオンになっていることを確認します。 


Macintosh の再起動が終わつたら、 Finder を選択して 
[移動] メニューの[ユーティリティ （または アプリ 
ケーシヨン）]を選択します。 

@ Finder ファイル編集表示 ■ 


ウインドウヘルプ 



[ユー テイリテイ]フォルダ内の[プリンタ設定 ユー テ 
イリテイ（プリントセンター ）] を開きます。 


eoe 


p' ユ■•ティリティ 


1/24選択、 1.45 GB 空き 


Java 


3 


ODBC アドミニストレータ 




システムブ□フアイラ 


4. [プリンタリスト]に本プリンタ名がない場合は、[追 
カロ]アイコンを押します。 







5. 接続先のメニューから本プリンタの接続先を選択し、リス 
卜に表示された本プリンタ名を選択して[追加]ボタンを 



プリンタ接続した方法に合わせ 
て ruSBL , 「Canon FireWire ( GARO )」 、 
「 AppleTalk 」 、 「 CanonlP ( GARO )」 、 
Zeroconf 機能の接続先から選択 
してください s 「 CanonIP ( GARO ) 」 

の場合は、プリンタの IP アドレ 
スを入力してください。 

クリック 


これで、プリンタの選択は完了です。 


プリンタドライバのインスト_ル 


付属の User Software CD-ROM を 
CD-ROM ドライブにセツトします。 


❹, 


7 V 


_ DQ ) 


2 . 


ソフトウェア CD-ROM のアイコンを開き、 [ Drivers ] - 
[0 S 89] フォルダ内の [GARO Installer for 8/9] アイ 
コンを開き、画面の指示に従って操作します。 




三 CJ 0S89 三 
項目、 0KB 空I 

^■ルラリツグ 




Canon 



imag ご PROGRAF 

, クリック 


i r 綾ける.‘ i J 


fUller VISE で作成されました ♦ 


(2) お客様は、 r 本ソフトウヱア」を、 r プリンタ j に直格またはネットワークを通じ格続される推数 j 
夕のそれぞれのハ'-ドディスク等の記悄媒体上に、それぞれ1コビーの r 本ソフトウェア j を褚$ 
とがで•きます〇 __ \ 


f 同意する k I 


インストールポタンをクリックすると、以下の項 I 

■ Canon GARO Printer Driver 

•関連ユーティリティ 

■ ColorGear Lite 
• Media Configurations Tool 


Y クリック 

二(『続け 、 i 


インストールが完了しました。ソフトウェアを実行するには、 
コンピュータを再起動)する必要があります。“再起動]”をク 
リックしてコンピュータを再起動)するか、このまま适加インス 
トールを実行する塌合は、“続ける”をクリックしてくださ 



_クリック 

ヨンが実行している場合、インス 
ん〇 “続ける”をクリックする 


クリック 


iLlj ff 続け ' II 


クリック 


:|『再獅 J 1 || 


クリック 


Macintosh が再起動したら、プリンタドライバのインストールは完了です。 

ネットワーク機能の設定 （ AppleTalk 接続の場合） 


アップルメニューの[セレクタ]を開き、 [ AppleTalk ] で 
[使用]が選択されていることを確認します。 


2 . 


[コントロー ルパネル]の 
[ AppleTalk ] を開いて[経 
由先]でプリンタを接続した 
ポートを選択し、 

[ AppleTalk ] を閉じて保存 
します。 




現在のゾーン： <使用可能ゾ-ンなし> 


プリンタの選択 


2 . 


プリンタの電源がオンになっていることを確認します。 

アップル メニューの [セレクタ]を開き、左側のリスト 
から [GARO Printer Driver] アイコンを選択して、 

[出力先の選択]で接続方法、右側のリストから接続し 
た本プリンタ名を選択します。 

接続先は、プリンタ接続した方法に合わせて、 「 USB ]「 FireWire 」 
「 AppleTalk 」 「 IP プリント」 「 IP プリント（自動）」から選択して 
ください。 「 IP プリント」の場合は、最初に 「 IP アドレス登録」を 
選択してプリンタの IP アドレスを登録してください。 



3 . 


[セレクタ]を閉じ、確認ウインドウの [0 K ] ボタンを 
押します。 


A 


現在使用できるプリンタを変更しています。間いて 
いるすべてのアプリケーシヨンで“用紙設定.”を 
選んで設定し直してください0 




これで、プリンタの選択は完了です。 




リモートのみ 
u 赤外说ボ-卜 （IrDA〉 


0 

重要 


IEEE 1 394接続の場合は、 IEEE 1394 ( FireWire ) ホ 。 -卜を 
装備した Macintosh かつ Mac 0 S 9. 04以降に接続すること 
ができます。 

オプションの LAN ポートと IEEE 1 394ポートを同時に使用す 
ることはできません。 




Macintosh 


プリンタの選択 


プリンタドライバの機能は 


Mac OS X の場合 


Mac OS 8. 6/9. x の場合 


マニュアル 

CD-ROM 


プリンタの詳しい操作説明は 


日常の操作を簡単に知るには 


その他の説明書の見かた 


tosh 忠 
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